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See the notice on TED website

442421-2026 - Mise en concurrence
Slovaquie – Services d'assistance relative aux logiciels – Technická podpora a rozvoj 
informačného systému Národná aplikácia Sociálnej poisťovne (NASP) pre EESSI – elektronická 
výmena údajov o sociálnom zabezpečení
OJ S 122/2026 29/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Sociálna poisťovňa
Adresse électronique: tender@process-management.sk
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Technická podpora a rozvoj informačného systému Národná aplikácia Sociálnej 
poisťovne (NASP) pre EESSI – elektronická výmena údajov o sociálnom zabezpečení
Description: Predmetom zákazky je - Technická podpora IS NASP, ktorá zahŕňa: a) riešenie 
požiadaviek zaslaných centrálnym dispečingom (Service Desk), b) konzultácie pre kľúčových 
používateľov ohľadom funkcionality systému, c) súčinnosť pri riešení problémov súvisiacich s 
APV, d) odstraňovanie chýb (incidentov), e) prijímanie a realizácia požiadaviek na zmeny, 
ktoré nezasahujú významne do funkcionality systému v rozsahu maximálne 5 ČD mesačne, f) 
inštalácia nových verzií APV. - Rozvoj IS NASP, ktorý zahŕňa: a) zapracovávanie 
legislatívnych zmien, b)zapracovávanie zmenových požiadaviek verejného obstarávateľa a 
úpravy v IS NASP a to v rozsahu, termínoch a spôsobom podľa časti B.1 Opis predmetu 
zákazky súťažných podkladov. - Tranzícia pre IS NASP za podmienok dohodnutých v časti B.
2 Obchodné podmienky poskytnutia predmetu zákazky súťažných podkladov.
Identifiant de la procédure: 828a74cf-03c5-4448-b8a6-605feb14d8be
Identifiant interne: SP_NASP_2025
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72261000 Services d'assistance relative aux logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 72250000 Services de maintenance des systèmes et 
services d'assistance, 72265000 Services de configuration de logiciels, 72310000 Services de 
traitement de données, 72267000 Services de maintenance et de réparation de logiciels, 
72212000 Services de programmation de logiciels d'application

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/442421-2026
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Informations complémentaires: Miesto poskytnutia predmetu zákazky je sídlo verejného 
obstarávateľa: Sociálna poisťovňa ústredie, Ul. 29. augusta 8 a 10, 813 63 Bratislava, 
Slovenská republika.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 6 513 700,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Verejný obstarávateľ uvádza, že verejný obstarávateľ je 
oprávnený použiť údaje z informačných systémov verejnej správy podľa zákona č. 177/2018 
Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže využívaním informačných 
systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon proti byrokracii) v 
znení neskorších predpisov vo vzťahu k uchádzačom so sídlom / miestom podnikania v 
Slovenskej republike a vo vzťahu k údajom, ktoré sú vedené v informačných systémoch 
verejnej správy Slovenskej republiky. V zmysle § 32 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní 
verejný obstarávateľ uvádza, že uchádzač so sídlom / miestom podnikania v Slovenskej 
republike nie je povinný za účelom preukázania splnenia podmienok účasti týkajúcich sa 
osobného postavenia podľa § 32 zákona o verejnom obstarávaní predložiť doklady podľa § 32 
ods. 2 písm. a), písm. b), písm. c) a písm. e) zákona o verejnom obstarávaní. Vo vzťahu k 
dokladom podľa § 32 ods. 2 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní vzťahujúcim sa k 
občanom Slovenskej republiky, ak uchádzač nepredloží doklady podľa § 32 ods. 2 písm. a) 
zákona o verejnom obstarávaní, je povinný na účely preukázania splnenia podmienky účasti 
podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní poskytnúť verejnému 
obstarávateľovi údaje potrebné na vyžiadanie výpisu z registra trestov dotknutých osôb v 
rozsahu podľa § 10 ods. 4 zákona č. 330/2007 Z. z. o registri trestov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 2. Kompletné znenie podmienok účasti je 
uvedené v súťažných podkladoch v časti A.4 Podmienky účasti uchádzačov. 3. Verejný 
obstarávateľ požaduje zabezpečiť viazanosť ponuky zábezpekou. Zábezpeka je stanovená vo 
výške 250 000,00 EUR. Podrobnosti o spôsobe a podmienkach zloženia zábezpeky sú 
uvedené v súťažných podkladoch v časti A.1 Pokyny pre uchádzačov bod 19 súťažných 
podkladov. 4. Ponuky zostávajú platné počas lehoty viazanosti ponúk stanovenej do 
04.11.2026
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Participation à une organisation criminelle: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
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záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraude: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
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daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne 
príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Faillite: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Concordat: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Insolvabilité: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
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nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Biens administrés par un liquidateur: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
État de cessation d’activités: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Technická podpora a rozvoj informačného systému Národná aplikácia Sociálnej 
poisťovne (NASP) pre EESSI – elektronická výmena údajov o sociálnom zabezpečení
Description: Predmetom zákazky je - Technická podpora IS NASP, ktorá zahŕňa: a) riešenie 
požiadaviek zaslaných centrálnym dispečingom (Service Desk), b) konzultácie pre kľúčových 
používateľov ohľadom funkcionality systému, c) súčinnosť pri riešení problémov súvisiacich s 
APV, d) odstraňovanie chýb (incidentov), e) prijímanie a realizácia požiadaviek na zmeny, 
ktoré nezasahujú významne do funkcionality systému v rozsahu maximálne 5 ČD mesačne, f) 
inštalácia nových verzií APV. - Rozvoj IS NASP, ktorý zahŕňa: a) zapracovávanie 
legislatívnych zmien, b)zapracovávanie zmenových požiadaviek verejného obstarávateľa a 
úpravy v IS NASP a to v rozsahu, termínoch a spôsobom podľa časti B.1 Opis predmetu 
zákazky súťažných podkladov. - Tranzícia pre IS NASP za podmienok dohodnutých v časti B.
2 Obchodné podmienky poskytnutia predmetu zákazky súťažných podkladov.
Identifiant interne: SP_NASP_2025

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
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Nomenclature principale (cpv): 72261000 Services d'assistance relative aux logiciels

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: Miesto poskytnutia predmetu zákazky je sídlo verejného 
obstarávateľa: Sociálna poisťovňa ústredie, Ul. 29. augusta 8 a 10, 813 63 Bratislava, 
Slovenská republika.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 6 513 700,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Celková cena za poskytnutie predmetu zákazky vypočítaný a vyjadrený v Eur s DPH.
Description: Kritériom na vyhodnotenie ponúk je najnižšia cena, t. j. celková cena za 
poskytnutie predmetu zákazky vypočítaný a vyjadrený v Eur s DPH.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/542284
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS EVO

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/542284
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/542284
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/542284
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/542284
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/542284
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Description de la garantie financière: Verejný obstarávateľ požaduje zabezpečiť viazanosť 
ponuky zábezpekou. Zábezpeka je stanovená vo výške 250 000,00 Eur (slovom: 
dvestopäťdesiattisíc Eur). Podrobné informácie sú uvedené v bode 19. Zábezpeka súťažných 
podkladov.
Date limite de réception des offres: 15/12/2025 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 12 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 15/12/2025 10:02:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Sídlo verejného obstarávateľa
Informations complémentaires: Otváraním ponúk predložených elektronickou formou / 
elektronickým spôsobom prostredníctvom funkcionality systému IS EVO sa rozumie ich 
sprístupnenie, t. j. automatickým vytvorením a odoslaním zápisnice z otvárania ponúk všetkým 
členom komisie a uchádzačom, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Za účelom riadneho plnenia zmluvy skupina dodávateľov vytvorí v prípade prijatia jej ponuky 
zoskupenie bez právnej subjektivity napr. združenie bez právnej subjektivity podľa § 829 
Občianskeho zákonníka alebo niektorú z obchodných spoločností podľa Obchodného 
zákonníka alebo inú právnu formu vhodnú na riadne plnenie Zmluvy. Ak skupina dodávateľov 
vytvorí v súlade s predchádzajúcim bodom niektorú z právnych foriem tam uvedených, pred 
uzatvorením zmluvy bude povinná preukázať, že táto právna forma má spôsobilosť mať práva 
a povinnosti a spôsobilosť na právne úkony, ak príslušná právna forma môže byť nositeľom 
takejto spôsobilosti. Úspešný uchádzač preukazuje vyššie uvedené skutočnosti napr. v 
prípade zoskupenia bez právnej subjektivity uzatvorením zmluvy o vytvorení zoskupenia bez 
právnej subjektivity (napr. zmluvy o združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka), v prípade 
obchodných spoločností podľa Obchodného zákonníka výpisom z Obchodného registra atď.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Úrad pre verejné obstarávanie
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Numéro d’enregistrement: 31797903
Numéro d’enregistrement: 2021511008
Adresse postale: Ružová dolina 10
Ville: Bratislava - mestská časť Ružinov
Code postal: 82109
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie
Adresse électronique: info@uvo.gov.sk
Téléphone: +421250264111
Adresse internet: www.uvo.gov.sk
Rôles de cette organisation: 
TED eSender
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Sociálna poisťovňa
Numéro d’enregistrement: 30807484
Numéro d’enregistrement: 2021446471
Adresse postale: 29. augusta 8 a 10
Ville: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Code postal: 81363
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie
Point de contact: PROCESS MANAGEMENT, s.r.o.
Adresse électronique: tender@process-management.sk
Téléphone: +421907167261
Profil de l’acheteur: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2348
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
fe43dd7d-ce45-4426-ab8c-52e472f225b3-04
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Verejný obstarávateľ pristúpil: - k zmene lehoty viazanosti ponúk

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: Lehota viazanosti ponúk sa mení z 8 mesiacov odo dňa 
uplynutia prvotnej lehoty na predkladanie ponúk na maximálnu prípustnú dĺžku, t.j. najviac do 
uplynutia 12 mesiacov odo dňa uplynutia prvotnej lehoty na predkladanie ponúk, t.j. do 
04.11.2026
Les documents de marché ont été modifiés le: 26/06/2026

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:tender@process-management.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2348
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 55b93829-3d1f-422c-b6d2-25b15466cc40  -  05
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 26/06/2026 12:28:28 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: slovaque
Numéro de publication de l’avis: 442421-2026
Numéro de publication au JO S: 122/2026
Date de publication: 29/06/2026
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